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Toerero nakk AHA. BEI
BYAKh B KANA FAAUAEN
(ReCBAA) BBIAA ThIKL TA
N MATY TCRA.

M iC TEI BbIAL MOZ'BANL, 1
OVHENMLLA 6T0 HA BJAKb.

A KOAUM UMb HE A0CTAAD
-

BUNA. PEKAA TCBA MATY K

NEMOV, BUNA HE MAKTH.

M pekab €n ¢ W'To MNE
A0 TOFO 1 TOEE KEHO.
61116 He TIPULLIAN POAMNA
MOA.

Pei’An MATU €0 ThiMb
IKOTOPBIN TAMb MOCANTO-
BAAW LUTO Bhl KOA'RE
PoOC'KAZAAD BA O HUNETE.

A TA KE TO CTORAD LUIETL
KAMENBI COMAMNE BOANBI.
MOANRNT WHILHENTA
RUAOBBEKOMD. B |<oTo¢|§|
R'XOAMAO 110 AR ABO M0
TN Bt,A,‘gz\.

"Ha tperuii geun 6bia
6pax B Kane [aruneii-
cxoit, 1 Marepn Mucyca

6bIAa TaM.

2 BbI}\ TaKzKe€ 3BaH I/II/ICyC

¥ yuenukH Ero nHa 6pax.

3 MI@KI—EMIHB&/\OH/H-B,'IO

Mareps Mincyca rosoper Eay:

BUHA HET'Y HHX.

* Uucyc rosopur Eit: uro
Mze u Te6e, tKéno? eme

He ripumteA vac Moii.

? MaTepb EI‘O CKasaAa
CAY2KUTEAAM: YTO CKazKET

O BamMm, To caenaiiTe.

6 BDIJ\O 2K€ TyT IIECTb Ka~
MEHHbIX BOZIOHOCOB, CTO~
ABLIUX NO O6blllaiO O4HILEe~
HHA I/IyACﬁCKOFO, BME-~
IIABLINX I10 ZB€ UAH I10

TPHU Mepbl.

"Ha tpaiiui a3enpb 66170
BsiceAbae ¥ Kane
[anirefickait, i Maui

IcycaBa 6blAa TaM.

2 Bpiy Takcama sa-
npomranb! Icyc i Byusi

HI‘OHbIH Ha BACEADbAE.

?] sik Hexarana BiHa, ZbIK
Maui Icycasa xama Amy:

BiHa HAMa Y iX.

4 leyc kaxa Eii: wro Mue
i Tabe, 2carapiHa? s

Hsl TIPBIHIIIAA [aZ3iHa

Mas.

> Maui Aronas ckasara
cAyram: mro ckazka ko

BaM, Toe 1 3pabelie.

% A 6b1r0 TAM II3ChLIb Ka-
MEHHBIX [10Cy/Iay Ha Bazy,
SIKISA CTasiAl [IaBOJAE 3BbI-

vato aubiirusHbHs FO a0 -
CKara, yMsIIMaro4dnl y csi6e

Ia Zi3bBe L1l [1a TPbI Mepbl.

' A tpetboro s Becians
cripaBAsau B Kani [ani-
AeHChbKiH, 1 6yAa Tam

ICyCOBa MaTH.

2 : o
Ha BECIAAA 3allPOIICHHUH

6yB Tezi [cyc Ta yumi

I/IOFO.

3
HK 3a6pa1<1\o 2K BHHa, TO
MaTH ICyCOBa Kazke 0

HbOI‘O: He MaloTb BI/IHa!

#Jcyc e Biaxasye i
[ 1o To6i, zxoH0, 20
Mene? He npuiiniaa me

TroZIMHa MOH!

7 A maru Moro g0 cayr
Kazke: 3pobiThb yce Te, 1110

Biu Bam ckazxel

¢ Byao Tyt wictp
KaMIHHHX [10CYZ¥H Ha
BOZY, IO CTOSIAH sl
OUHILEHHS 04eHChKOrO,
1110 BiZiep 110 ABI 4H I10 TPU

BMILL[aAH.

'B rpitrbbiii zeHb 6bira
cBarbba y Kani [aru-
AedicbKiH; ¥ 6piaa Matu

[ucycosa Tyii.

2 3panHbiil 2xe GbiB [ucyc
¥ y4eHMKbI Firo Ha

CBaAbOy.

> U sk He 3ailiund BuHa,
rosoput Maru lucycosa

ug Heémy: Buna ne maror.

*ToBSpur 1o# [ucye: mro
€ Meni u To6i 16n0?
Mt ve npuitimos vac

in.
> ToBépur Maru Ero
CAyTaM: LITO BaM BIIOBICTb

TO COTBOPIT.

¢ Boro 2xe Tyil mictb
KaMIHHbBIX BOZOHOCIB,
A€KAIIBIX 10 OYHILEHIO
lyzeficbkoMy, BMIIIABLIbIX

T0 /Bl aBaTb TPH MipBI.

1Tpegoro ZHs 6yaa
cragsba y Kanu ['arn-
AeHcKeH, U TaM 6yAa Mall

Hcycosa.
Ha cBaznsby 6yau

nopoAanu u Mcyc u fioro
YUEHIKH.
3

U kexn nesocraro Buna,
rBapu My man Fcycosa:

«
,»He Mato BuHa.

4 o

U reapu et Ucyc: , Lo
MHE H Tebe, 2KeHO, 0 TO-
ro? HMie ne npumoa moit

“

Jac.

)
> Horo Mall rBapena
ITOCAY2KUTEABOM: ,,go roz

3
BaM noBe — 3pobue!

6 A 6yau tam weficy
KaMeHH Z30aHu
[I0CTaBEHH 3a I0ZeHCKe
OYHCLIOBAHE; KazKAH MaA

0Jl 1Ba 10 TPU MHPH.

http://www.uni-bonn.de/~dbuncic/ostslav/kana.pdf



D. Buncié¢

Einfuhrung in die ostslavischen Sprachen

2

Wintersemester 2004/2005

Kirchen-

slavisch

&

Ruthenisch

Russisch

Mia aaw fdcn:
HANSAHHTE BOAOHSChI
EOADI. H wandannwa
ﬁx'h Ao Eelwxll.
H ria i nowelmﬁrre
witk @ nlmﬂecﬁ'ren
Z||7x'|"1‘|7'|'|</|f|~|0|m. H

,
npunecdLd.
[roxe srdc er)('l'rrr'l'_
KAINB EiNJ EBEWATW &
ROABL, A He BkAmlle,
kS48 €oTh: cAZFA xe
skaaxy no‘iérnm'l'u
BOAY: nlmmacﬁ Kennyga
L
apxiTpirainm

K 7/ n N Id
A rddardaa ém¥: BCAKh
. ,

YedoBEKD npéxae
Aéﬁroe EiHO NOAArdeT™h,
A éraa Oifl'l'l'h;'T[/h, TOrAd
,
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M eKAb UMb TC,
NAMABHETE Thi COV AN
ROAOI0. A WHI HAAUAM 1
Ab AOBIBXA.

M peKAL 71 HPBIANTE A
NAAMBANTE, 1 NECETE
apxuTpURANIG (To €eTh
CIIPARILI BECEAA ).

A KOAM CKOLI'TORAAL
APXUTPUKAUNE BVNA.
MEpEAoKENOre W ROABI. 1
Me REAAAL WKOAC BbI
BBINO. AAG ThIMl CAOYThI
BEAAAN KOTO)TN BOAOY
HEPBMAAN. 7 MPUZ'RAAL
HKEMUXA AP XUTPUKANHNL.

M PEKAL EMOV. KA ABIN
4AKD NATIEQEAL AOEJOE
RUNO AAETL. U Kb CA
Kb MOMBIOTh. TOM A
Fop'LIEE AARAE. ANE ThI
ZAXOBAAL ECH BUNA AOB(O-
FO AKE AQ CEMO HACOV.

TO OYHUNIA i HA MIOMAKO
HOVAQ B KAHA FAAMAGH. 1
OVKAZAAL CAAGY CROK. 1
OVREIUAM R Hero TS
ero.

Weill-
E russisch

7

I/II/ICyC rOBOPHUT UM:
HAITOAHHTE COCY/ bl
BOZOI0. I/I HAITIOAHHAH HX

40 BE€pXa.

8

M rosopur um: Tenepb
MOYepPITHUTE U HECHUTe K
pacriopsizuTeAto upa. K

TIOHECAH.

% Koraa 2xe pacriopszau-
TEeAb OTBEZAA BOJZbI, CZe-
AaBIIIeHCcss BHHOM, — a OH
He 3HaA, OTKyZa 3Mmo
BUHO, 3HAAH TOABKO CAY-
2KHTEAH, [ToYepIIaBIlye
BOZY, — TOrZa Pacropsi-
AUTEAD 30BET 2KEHHXA

10 ©
U FOBOPHUT €MY: BCSIKHU

YeAOBeK I10ZlaeT CIiepBa
Xopolllee BUHO, a KOrAa
HaTIbIOTCSI, TOTZA XyZllee;
a ThI XOpolllee BUHO

cbeper zgocenre.

"'Tak nonoziua Mucyc
Hayano uyzecaM B Kane
[aaunefickofi u sBUA
caaBy Cgoro; 1 yBepoBaAn

B Hero YY€HUKHU EI‘O.

H Ukrainisch

Jugoslavo-
Russinisch

7 Jeyc Kazsa im: HaroyHiLe
nocyzpl Bagoro. | Haroy-

HIAI iX 11a 6epar.

8] kaza im: wsinep
Japraiue 1 Hsicele Aa
pacrapazvblka BSICEABAS.
| manecobai.

? A kani pacriapagubik
CKallTaBay Bazbl, sIKasi
3pabiracst BIHOM, — a €H
Hs1 BeZlay, aZIKyAb IaTae
BIHO, BeZIaAl TOABKI CAyTI,
sIKist 49prianl Bagy, —
TazZbl pacrapazvblk KAida
MaArazora

10 1 Kazka sIMY: KO2KHbI

YaAaBeK razae CradaTky
zobpae BIHO, a KaAl
TayTiBaIoOLLIa, Tazbl
ropiiae; a Tol obpae BIHO

3b6sIPOr ZAraTyAb.

" Tak sakaay Icyc
navarak uyzay y Kane
[anirefickail i sbsiBiy
caaBy Cgaro; 1 yBepaBani

¥ fAro Byuni fAronbr.

7 lcyc kaxe 70 cayr:
HarosHits Boz010
nocyzunu. | ix

ITIOHAaAHBAAH BIIEPTD.

8] Biu kaxe 20 Hux:
Tenep sauepnnitn, i
3aHeCITb ZI0 BECIABHOI'O

CTapOCTH. I 3aHECAH.

% Ik Becirbhuil e
CTapoCTa CKyLITYBaB
BOZY, IO CTaAaCh BHHOM,
a BIH He 3HaB, 3BIAKH
BOHO, 3HAAH 2K CAYTH, IO
BOZM HaAHBaAH, TO
CTapoCTa KAHYE TOA1
MOAOZOTO

19 ra i kazse Homy: Kozxma

AIOZIMHA TI0/IA€ TIepIie
Zobpe BHHO, a 5K
[MOHAIMMBAIOThCS, TOZI
ripie; a TH Zo6pe BUHO

ax Ha z0ci 36epir...

"' Takuii nmouarox uyzam
3pobus Icyc y Kani
[Caninedichkiit, i BusiBuB
caaBy Cgoro. [ BBipyBaAu

]
B Hporo yuni HMoro.

"Tosépur im Incyc:
HaroBHIT BOZOHOCHI
B0a0B. Y HanoBHMAM 1X
210 BUPbXa.

81 roedpur im:
HOYepNANTE HbIHI U
MPUHECIT apXITPIKAIHOBH.

N npunécan.

? {1k nokywmag apxiTpikain
BHHA, GbIBIIOTO U3 BOZBI,
U He 3HaB y/Ki OHO; 60
A€M CAYThI 3HAAH, 3a4H-
PUBLIL BOZY; 3aKAHKaB

PKEHHXa apXITPIKAIH

Oy TOBOPUT My: BCSKBIH

4OAOBIK CIIepBa 766poe
BHHO TI0Ia€, a SIK CS1 110~
IOCTSTh, TOTAbI H XYAIIOE;
ThI K€ azK A0CI IPUCOKO-

THB cec€ 106po€ BHHO.

"1 Ce corBopiiB moudTok
ayzecam [ucyc y Kani
[Carunéitcoiit u sBrB
caaBy Cgoro; u yBipoBaau

y Heéro yuenuxor Ero.

7 ['Bapu um HMcye:
»HartoabHiue z36aHu 3
Boay!“ M maroabneAn nx

40 BEpXa.

5| rBapu UM: ,, | epa3s
Havepraniie U HOILLE
cBaz3ebHOMY

«“
CTapPOCTOBH. I/I OZHECAH.

9 Kez crapocra noxomrro-
BaA BOZy, KOTpa IocTana
BHHO, a HE 3HAA OJIKaAb €,
60 3HAAM AEM TIOCAY2KHTE -
A€ XTOPH Hayepriaru
BOZY, — TeZAH CTapoCTa

IIOBOAAA MAOZOI'O

B35 rBapeA My: ,, Kazkzu
YAOBEK JaBa Ieplile
zobporo BHHa, a KeZ e
Harmio, Bell ropimoro. A
TH 106pe BUHO 3a4yBai

“
azK 40Tepas.

"Tak y Kaun
[Caamaefickedt nouaa Mcyc
303 yZaMH U 06sBEA
CBOIO CAaBY, U TTOBEPEAH

ZI0 HBT'O HOTO yYEeHIKH.

Elisabethbibel (1751)

Evangelium von Peresopnycja

(1556—1561)

Synodaliibersetzung (1876)

Ubersetzung von

Vasil” Sémucha (2002)

Ubersetzung von

[van Ohijenko (1962)

Ubersetzung von Dimitrij

Sidor (2003)

Ubersetzung von Jakim Rac
und Michajlo Malacko
(1981/1985)
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